
INSTALLATION GUIDE GUÍA DE INSTALACIÓN GUIDE D’INSTALLATION

USA: 1-800-327-5625
KWIKSET.COM

CANADA: 1-800-501-9471
WEISERLOCK.COM

64485-005 rev 05
819 BP

Install deadbolt
Instalar cerrojo de seguridad
Installer un verrou
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WARNING: This Manufacturer advises that no lock can provide complete security by itself. This lock may be defeated by forcible or technical means, or evaded 
by entry elsewhere on the property. No lock can substitute for caution, awareness of your environment, and common sense. Builder’s hardware is available in 
multiple performance grades to suit the application. In order to enhance security and reduce risk, you should consult a qualified locksmith or other security 
professional.

AVERTISSEMENT: le fabricant informe que nulle serrure ne peut à elle seule garantir une sécurité totale. Cette serrure peut être forcée ou contournée par des 
moyens techniques, ou encore éludée en pénétrant par un autre endroit de la propriété. Aucune serrure ne peut remplacer la prudence, la vigilance et le bon 
sens. La quincaillerie de bâtiment est disponible en plusieurs niveaux de performance pour s'adapter à l'application. Afin d'améliorer la sécurité et de réduire 
les risques, il est recommandé de consulter un serrurier qualifié ou un autre professionnel de la sécurité.

ADVERTENCIA: Este fabricante advierte que ninguna cerradura puede proporcionar seguridad completa por sí sola. Esta cerradura puede ser forzada por 
medios físicos o técnicos, o evadida entrando por otro lugar de la propiedad. Ninguna cerradura puede sustituir la precaución, la conciencia de su entorno y el 
sentido común. Los herrajes para constructores están disponibles en múltiples grados de rendimiento para adaptarse a la aplicación. Para mejorar la seguridad 
y reducir el riesgo, debe consultar a un cerrajero cualificado u otro profesional de la seguridad.

Reattach interior knob

Vuelva a colocar la perilla interior

Remettre le bouton intérieur en place
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Secure bottom of handleset

 

Asegure la parte inferior del 
jalador

 

Fixez le bas de la serrure d’entrée 
à la poignée

Secure together with mounting screws

Fíjelo con los tornillos de montaje

Fixer à l'aide des vis de montage
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Remove interior knob
Retirar el pomo interior
Retirez le bouton intérieur
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